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PREFACE. 





THE number of manuscripts in Bengali and Assamese is small, and the manuscripts 
themselves are of little importance. Of those in Bengali the chief are three books 
of Kasirama’s metrical version of the Jlahdbharata, a copy of Mukundarama’s 
Chandi, and three copies of the Vidyd-Sundara of Bharatachandra. The others are 


lives of Chaitanya and minor Vaishnava works. 


Passages from the manuscripts are quoted exactly, with all the mistakes and 


peculiarities of the originals, 


J. F. BLUMHARDT. 
July, 1921. 
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1. 


S. 2144.—Foll. 98 (numbered 2-¢2 and ~-87) ; 
5$x16 in. ; I. 10; dated Calcutta, A.D. 1773. 
[R. Jounson. | 


FASAS 
Mahabharata. 


Two books of the Mahabharata, viz.: Virata and 
Drona parvas, in the metrical version of Kasirama 
Dasa. 

The first leaf of the Virata-parva (foll. 1-52) is 
wanting. The manuscript begins at line 15, p. 10 
of vol. 11. of the Serampur edition of 1836. 


CHAN Ate Sey cadtita Aifaa | 
Say pict afe aia Giacee Coa | 


gine axa ciel gay Haafe | 
Aam Cx zou wi Tate | 


Half of fol. 39 is torn off. The first two leaves 
of the Drona-parva (foll. 53-98) are also wanting. 
It begins at line 29, p. 1664 of the Serampur 
edition. 


SW Wa ASA AB AoA | 
sifa gory aca sfae favs 1 





6S ait HHVAl cols aaa | 
qalaien these afta carats | 


Kasirama Dasa, also called Kasidasa, a Kayastha 
by caste, was a native of Singi, a village in the 
Indrani parganah of the District of Bardwan. 
His father, Kamalakanta Dasa, had three sons, all 
of whom were famous poets.' The eldest was 
Krishna Dasa, the author of Krishna-vilasa, a trans- 
lation of the Bhagavata-purana, made by order of 
his guru Gopala Dasa, who gave him the title of 
Krishnakinkara. Kasirama was the second son, 
and the youngest was Gadadhara Dasa, the author 
of Jagannatha-mangala, which was written in 
B.S. 1050 (A.D. 1643), in the 15th year of the rule 


of Narasimha Deva, Raja of Orissa.? Reference is 


1 According to Ramagati Nyayaratna (Bangala-bhasha, 
pt. i., p. 121), Kamalakanta had four sons, of whom Kasi- 
rama was the third. Harimohan Mookerjea (‘ Lives of 
Bengali Poets,’ Calcutta, 1869, pp. 68-92) mentions 
Devaraja as the name of the fourth brother. He in- 
correctly states that Indrani parganah was in the District 
of Hughli. 


? An account of this work, with a family pedigree taken 
from it, is given by the editor of the Sahitya-parishat- 
patrika, vol. vi., no.2. See also another short article on 
the same subject in vol. viii., no. 1, and one by Rakhaldas 
Kavyatirtha in vol. vii., no. 4, 

B 
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made in this poem to Kasirama’s Mahabharata, 
which was completed before the composition of 
the Jagannatha-mangala, for a copy of the entire 
work of Kasiréma in Gadadhara’s handwriting, 
dated B.S. 1039, is extant in the library of the 
Raja of Raipur. In this connection Pandit Rama- 
gati’ mentions the existence of a document executed 
by ason of Kasirama (name unknown) in B.S. 1085, 
conveying a plot of land by gift to certain Brah- 
man priests. 

A copy of the Virata-parva, dated B.S. 1226 
(A.D. 1819), which is described in the Sahitya- 


parishat-patrika, vol. vii., no. 2, concludes with ™ 


the following couplet, giving the Saka year 1526 
(A.D. 1604) as the date of composition. It does 
not occur in any of the printed editions, or, ap- 
parently, in any other manuscript copy of this 
parva. 
be Ts AH ay WS gh | 
faaid aba Tie NGA FF | 


There is a popular tradition that Kasirama did 
not live to complete the translation of the entire 
Mahabharata, and that he died after writing the 
Adi, Sabha, Vana, and part of the Virata-parva, 
as stated in the following couplet :— 


Site Hel aq faateba Bers | 
Sai fafa stair coral feral 


Dinesh Chandra Sen remarks: “ We believe 
that the latter part of the Mahabharata consists 
mostly of Nityananda Ghos’s writings revised and 
incorporated into the work, a few more chapters 
having been added by Nanda Ram, the son of 
Kaciram Das.’’? 

A metrical version by Vijaya Pandita, written 
at least a century before that of Kasidasa, has 
been published in 2 vols., in 1899, by the Van- 
giya-sahitya-parishat. Mr. Sen has furnished a 
list of the names of 31 translations of the whole 
or portions of the Mahabharata.* He notices the 
existence of several translations anterior to that 


1 Bangala-bhasha, p. 126. 
* “ Bengali Language and Literature,” p. 207. 
5 Ibidem, p. 207. 





of Kasidasa, notably those of Sanjaya, Kavindra 
Paramegsvara, Nityananda Ghosha, and Ramesvara 
Nandi. The most ancient is that of Safijaya. 
Kavindra’s translation was made in the time of 
Husain Shah, who succeeded Muzaffar Shah, king 
of Gaur, in A.D. 1494 and died in 1525. 

As Mr. Sen remarks: “The Bengali recensions, 
as compared with the original ... appear to be, 
in many respects, quite different poems. One 
would hardly find in many of these works a score 
of lines together which would conform to the San- 
skrit text. The Ramayana and Mahabharata 
were, so to speak, reborn in these Bengali recen- 
sions, which resembled the Sanskrit epic only as 
the child does its father.” 

The first printed edition was published at 
Serampur in 1836. As in the case of the Rama- 
yana of Krittivasa and other works, the original 
text has been very considerably altered, revised, 
and enlarged in the subsequent editions of the 
work. According to Mr. Sen, Kasirima is also 
the, author of three small poems, viz., Svapna- 
parva, Jala-parva, and Nalopakhyana. 

Both parvas were copied for Mr. Johnson at 
Calcutta by Atmarama Dasa Ghosha of Sutakuti, 
a village east of Jorabag. The first is dated the 
20th October, and the second the 22nd August, 
1773. 


Colophon to the Drona-parva :— 


Ris carte AAS | Gk Bhaeif Gye cae 
SAAT Aicaq Raia Gein Aye ctiai vy wie 
@ Bfseiis wife fates, @ aint wa 
CLIT We Basie] Hat safe ceividiedta Zs 
ASE AT || AA vdoye Hla Beals AA 3999 
WE SH VQ cacy Slats wTWzI | 


2. 


S. 2145 b.—Foll. 10; 43x 134 in.; ll. 9; 
century. 


18th 
[R. Jounson.] 
Mahabharata. 


A portion of the Gada-parva of the Maha- 
bharata, in the metrical version of Kasirama Dasa. 


POETRY. . ae 


Begins. 


ateiat al wife afk eae «fea | 
fee asia Gel afaa fae | 


ace aia fouifaal Tigi GeIeT | 
fax AIA Se] xf TSH | 


EPHAUNA Qeiey AAAS | 
cHied Way cea afar TIAFS | 


The copy contains only that portion of the 
Gada-parva which describes the battle between 
Bhima and Duryodhana; all the rest has been 
omitted. It begins at p. 253a, 1. 7 (vol. ii.) of the 
Serampur edition of 1836, the first couplet being 
The 
copy follows the text of the printed edition—but 
with considerable variations—as far as fol, 60, 1. 7 
(p. 257), 1. 22). 
which then follows, is entirely different from the 
text of the printed edition. From fol. 88, 1. 7, 
beginning with the words 24 caa fafada cocy 
TFITCS (the poem in the paydr metre on p. 279a), 
the copy follows the printed text fairly closely, and 
ends abruptly a few lines from the end of the 
parva (at p. 2810, 1. 11). 

The manuscript is in the same handwriting as 
that of the preceding portion of the Mahabharata. 


out of place, and occurring on p. 254a, 1. 3. 


The description of the battle, 


3. 


S. 2846 A.—Foll. 231; 44x13 in.; 11.10; c. 18th 
century. 
[Sir CHaries WILKINS. | 


bel 
Chandi. 


A poem in glorification of the goddess Chandi. 
By Mukundaréma Chakravarti, Kavikankana. 


Begins, @igticaaae | we flaw | 
AMD thaw FA UM AG ARNT 
eating Sarit | 
cangy fafa feat = ffs] BcHRA CTIST 
vaty AAA Wa AT | 








Bias afes rica ace fafsia aicw 
QOH TTS CILAATT | 
rae Uw fay BCA WiaH BY 
ayaey facairtfa ai | 


Mukundarama Chakravarti, popularly called 
Mukunda, or, by his poetical title, Kavikankana, 
was a Rarhiya Brahman, the son of Hridaya Misra, 
and grandson of Jagannatha Misra. He was born 
in the village of Damunya, in the District of 
Bardwan, where his ancestors had dwelt for six or 
seven generations. The exact date of his birth is 
unknown, but he flourished in the middle of the 
16th century, A.D. His father, Hridaya Misra, 
to whom was given the title of Gunaraja, had three 
The eldest was Kavichandra. Mukunda 
was the second son, and Ramananda, also called 


sons. 


Ramanatha, was the youngest. 

The author states in his account of the origin of 
this work that, owing to the oppression of the 
Muhammadan officials when Man Simha became 
ruler of Bengal, he left his native place in great 
poverty, taking with him his wife and infant son 
and his brother Ramananda. On the way he 
stopped at a village called Kuchute,’ where the 
goddess Chandi appeared before him in a dream, 
and commanded him to write this poem. He 
travelled on to Arara (in the District of Midnapur), 
where he was hospitably received by the zamindar 
Bankura Raya (or Deva), who gave him a grant 
of land, and appointed him tutor to his son 
Raghunatha. 

In the Calcutta editions of this work several 
additional verses are printed at the end, which do 
not occur in other editions, or in this copy. 
Amongst them is the following couplet, which 
gives the date of composition to be Saka 1466, or 
A.D. 1544, 


wICS AM TA CAH WAT AAT | 
aw fara foal Ws acaa afawi | 


As Man Simha was not appointed Subedar of 
Bengal till A.D. 1589 this date is obviously in- 





1 So in the Calcutta editions, but elsewhere called 
Gothara. 
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correct, and the genuineness of the couplet is open 
to doubt. Pandit Ramagati Nyayaratna’ states 
that it does not occur in a copy of the poem, said 
to be in the author’s own handwriting, which is in 
the possession of his ancestors at Bainan, or in 
one at Senapate, the present residence of the 
descendants of Raghunatha Raya, or, indeed, in 
any manuscript which had come under his notice. 
The work was written after Raghunatha had 
succeeded to his father’s estates (Saka 1495-1525, 
or A.D. 1573-1603), and therefore the Pandit 
suggests that, assuming the Sloka to be genuine, 
the word rasa stands for 9, instead of 6. The 
year would then be Saka 1499 (A.D. 1577), 
expressing the date of the commencement of the 
work, which was probably completed some 12 or 
14 years afterwards. 

The poem is written in glorification of the 
goddess Chandi, and contains two stories, in both 
of which she takes a prominent part. They are 
prefaced by hymns in praise of Hindu deities, and 
a mythological account of the goddess. The first 
story is that of Kalaketu, a mighty hunter, and his 
wife Phullara;? the second that of the merchant 
Dhanapati and his son Srimanta. A full descrip- 
tion of the contents of the poem is given by 
Mr. Sen (“Beng. Lang. and Lit.’ pp. 298-334). 
See also Romesh Chunder Dutt’s “Literature of 
Bengal” (2nd ed.), pp. 95-117, and an article 
written by him on the respective merits of the 
poems of Mukunda and Bharatachandra Raya, 
published in the Sahitya-parishat-patrika, vol. i., 
no. 3. See also Prof. E. B. Cowell’s “Three 
Episodes from ... Candi,” published in the J.A.S.B., 
ViOl.-Dxxduseas 

The story of Chandi has been written by several 
other Bengali poets. Dinesh Chandra Sen refers 
particularly to two versions, viz., one by Balarama 
Kavikankana of Midnapur, which was written 





* 


’ Bangala-bhaisha, pt. i. (Hughli, 1872), p. 97. See 
also an article on the subject by Ambikacharana Gupta in 
the Sahitya-parishat-patrika, vol. xiii., no. 1, and one by 
Mahendranatha Vidyanidhi in vol. ii., no. 2. 


* See Mr. Sen’s English version, Calcutta, 1907. 





before that of Mukunda, and appears to have 
formed the basis of his poem; the other by 
Madhavacharya, a resident of Nabinpur (now 
called Gosainpur) in the District of Maimansingh, 
whose Chandi is dated Saka 1501 (A.D. 1579). 

The introductory poems in praise of Hindu 
deities are not in the same order as in the Calcutta 
editions. There are considerable variations in the 
text, and one or two additional poems appear in 
this copy. A leaf is wanting after fol. 4, which 
contains the author’s account of the origin of the 
work, and another after fol. 96. Some leaves also 
are missing at the end of the work. 


4. 
S. 2473,—Foll. 316; 54x11} in.; Il. 13; ¢. 18th 


century. ‘ 
[R. Jonson. | 


Creretias 


Chaitanya-bhagavata. 


A life of Chaitanya, in verse. 
Dasa. 


By Vrindavana 


There are a few introductory Sanskrit slokas, 
beginning :— 
HALAS lA) SABTHITS) | 
ABLSCATMSTA) SAAASICW) | 


The Bengali text begins :— 


Sica Bitosar farr coiwdz pace | 
BMT ABA cUly WE eaaiey | 


Seq Ae Aigutveay acsts | 
aaaert GISia ala feaya 


In Atulakrishna Gosvami’s excellent edition of 
this work (Calcutta, 1899) the following particulars 
are given of the author :— 

Srivasa Pandita and his brother Rama Pandita, 
natives of Sylhet, settled at Navadvipa (Nadiya), 
and were afterwards joined by two other brothers, 
Sripati and Srinidhi.. The author, Vrindavana 
Dasa, was the son of Narayani, the daughter of » 
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one of these three brothers of Srivasa.!_ The precise 
date and place of birth are uncertain, but Nara- 
yani was probably about ten years of age when 
Chaitanya became a Sannyasi in Saka 1431 (A.D. 
1509).2 When still an infant his mother went 
to Mangachhi, and there her son was educated. 
Vrindavana Dasa became a devoted follower of 
Chaitanya, and the favourite disciple of Nitya- 
nanda, with whom he travelled about for many 
years preaching the religion of Krishna. He died 
at a village called Denur, in the District of Bard- 
wan, where he had established a temple and shrine. 
He is said to have lived to the age of 82, his 
death oceurring in A.D. 1589. 


The Chaitanya-bhagavata is divided into three 
sections (khanda), each dealing with a distinct 
epoch in the life of Chaitanya. 

1. Adi-khanda, in 14 chapters (adhyaya). The 
birth, boyhood, education, and marriage of Chai- 
‘tanya with Lakshmi, daughter of Vallabhacharya ; 
his fame as a religious teacher, and travels in 
Eastern Bengal; the death of his wife, and his 
second marriage with Vishnu Priya, daughter 
of Sanatana; concluding with his journey to 
Gaya. 

2. Madhya-khanda, in 29 chapters. Chai- 
tanya’s return to Navadvipa, his ardent enthusiasm 
in the worship of Krishna, and an account of his 
disciples Nityananda, Advaita, Srinivasa, Sridhara, 
Haridasa, and others. 

3. Sesha-khanda, in 13 chapters. An account 
of Chaitanya’s becoming a Sannyasi at the age of 
24; his renunciation of all worldly ties and rela- 
tions, and final departure from his native town ; 
his eighteen years’ residence at Nilaichala (Orissa), 
and six years’ wanderings in Southern India, 
Brindaban, and other places. 





1 HacAt SIGS! AA AAT as stated by the 


author in this work. 


* Harimohana Mukhopadhyaya says (Vanga bhashar 
lekhaka, pt. i., p. 97) that Narayani was the daughter of 
Srinivasa, a brother of Srivasa, and gives a legendary 
account of the birth of Vrindavana Dasa; his mother 
being a child-widow. 











Three unpublished concluding chapters (Antya- 
lila), edited by Ambikacharana Brahmachari, were 
published at Kalna, 1910. 

The text has been considerably revised and 
altered in the printed editions, and the division 
of chapters is not the same. The Adi-khanda 
has 15, the Madhya-khanda 26, and the Sesha (or 
Antya) khanda 8 adhydyas. 

It is generally supposed that Vrindavana Dasa 
wrote, or, at any rate, began the composition of 
this biography in Saka 1457 (A.D. 1535), two 
years after the death of Chaitanya. It does not 
contain such a complete and authoritative account 
of the life and teachings of Chaitanya, and of his 
disciples, as is to be found in the Chaitanya-chari- 
tamrita of Krishna Dasa Kaviraja (see no. 8), of 
which work the present was the archetype. Vrin- 
davana Dasa originaHy called his work Chaitanya- 
mangala, and it was known by that name when 
Krishna Dasa wrote his biography of the reformer 
in A.D. 1615. Some say that the author changed 
its name, at the suggestion of his mother, because 
Lochana Dasa had also written a life of Chaitanya 
under the same title, but there seems to be no 
Atulakrishna is 
of opinion that the change of name was made 
by the Pandits of Brindaban, who also took out 
the Gitas from Vrindavana’s original work, and 


foundation for this statement. 


included them in the Pada-kalpataru, a large col- 
lection of Vaishnava songs. 

Vrindavana Dasa is the author of Nityananda- 
vamsavali, written, according to Mr. Sen, in 
A.D.1573; also Bhakti-chintamani, and several 
other Bengali poems. See the lists of manuscripts 


in the Sahitya-parishat-patrika, vols. iv. e¢ seq. 


5. 
S. 2472.—Foll. 89; 52x11?in.; Il. 13; c. 18th 
century. 
[R. Jounson. | 


Chaitanya-bhagavata. 


Another copy of the Adi-khanda only, which is 
here divided into 13 adhydayas, 
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6. 


S. 2314 f.—Foll.8; 5112 in.; 11.12; ¢ 18th 
century. 


[R. Jonson. ] 


canefecfysl 


Prema-bhakti-chandrika. 


A Vaishnava poem on the bhakti-cult. By 
Narottama Dasa. 


The work is prefaced by two Sanskrit stanzas 
beginning :-— 


Bsafeasaiay Biaiseraasa | 
peafafase cla Stay Degsca a7 | > | 


The Bengali text begins :— 


Blaroriray caqaq Safe AW 
aul Pies AAA ACA | 


Tald aantey ST Z wd Sia wiz 
SRA fis Sa WZ] Seq I 


Biographies of this famous Vaishnava teacher 
have been written by Narahari Dasa,! Sisirakumara 
Ghosha,”? Achyutacharana Chaudhuri,’? and Ramani- 
mohana Mallika,* from which the following par- 
ticulars are taken. 

Narottama Dasa, a Kayastha by birth, was the 
son of Raja Krishnananda Datta, who, in partner- 
ship with his younger brother Purushottama Datta, 
was the zamindar of Khetur, or Khetari (also 
called Gopalpur), a village near the river Padma, 
a few miles distant from Rampur Beauleah in the 
District of Rajshahi. He appears to have been 
born some few years before the death of Chaitanya, 
which event occurred in Saka 1455 (A.D. 1533). 

When but a youth of.15 or 16 years of age, the 
narration of Chaitanya’s renunciation of the world, 





1 Narottama-vilasa, Calcutta, 1890. 
? Narottama-charitra, Calcutta, 1891. 
3 


Sahitya-parishat-patrika, vol. iv., no. 1, pp. 81-46. 
* Narottama Disa, Calcutta, 1903. 











and of his becoming a Sannyasi, made such an 
impression on his naturally religious disposition 
that he resolved to follow his example. For this 
purpose he secretly left his home and went to 
Brindaban. He there placed himself under the 
religious tuition of Jiva Gosvami, and became the 
favourite disciple of Lokanatha Gosvami, from 
whom he received the rite of initiation (diksha). 

Thenceforth Narottama consecrated his life and 
energies to the preaching of the Krishna faith, 
enjoying the close companionship of Srinivasa 
Acharya and Syamananda Gosvami. After travel- 
ling in Orissa and other sacred places, and making 
a visit to the birthplace of Chaitanya at Navadvipa, 
he returned to his father’s home at Khetur in 
Saka 1504(A.D. 1582),! and established six shrines 
for the worship of Krishna a mile or two away. 
Here he became the bosom friend of Ramachandra 
Kaviraja of Khetur, and of his brother, the famous 
poet Govinda Dasa. Somewhere about Saka 1509 
(A.D. 1587) Ramachandra went to Brindaban, and 
shortly afterwards Narottama left his native place 
with the object of rejoining his friend. On the 
way he stayed at a village called Gambhila, at the 
house of Ganganarayana Chakravarti, one of his 
disciples, where he was taken ill and died. 

Narottama Dasa is the author of a great many 
poems, most of which are unpublished. Copies of 
his works are described in the lists of Bengali 
manuscripts noted in the Sahitya-parishat-patrika, 
vols. iv. et seg. See also a collection of his songs 
in the Narottama Dasa by Ramanimohana Mallika. 
A copy of his Deha-karcha,.a catechism in prose 
on Vaishnava teachings, printed from a manuscript 
dated Saka 1603, is included in the biography by 
Achyutacharana Chaudhuri mentioned above. 

The Prema-bhakti-chandrika is very popular, 
and has been frequently published with nine 
other Vaishnava poems, including Narottama’s 
Prarthana, Hata-pattana, and Nama-sankirttana, 
in a collection entitled Bhakti-tattva-sara. The 





1 The date is taken from a short biography of the 
author by Harimohana Mukhopadhyaya in his “ Vanga- 
bhashar lekhaka ’’ (Calcutta, 1905), pt. i., p. 79. 


POETRY. 7 


text is considerably altered in the printed editions, 
It ends (fol. 7a) :-— 


Qovas aia aft stare aife ofa 
CATSTIA AY Mey Hi | 


wSiziz Weal Sti caqeferigel 
ace WA ACATSA WIA II 
afe catasfe ATT I 


II. A poem by Raghunatha Dasa is appended, 
beginning :— 


Atosuseti tae = - agate Win fore 
aay Cantar Got fect | 


Wislvanmy fae sigs aieora 
qT Ary Asa cofee || 


A full account of the life of this noted Vaish- 
nava Acharya has been written by Rasikamohana 
Chakravarti,’ based chiefly on the Chaitanya- 
charitamrita of Krishna Dasa Kaviraja. 

Raghunatha Dasa, also known as Dasa Gosvami, 
was the only son of Govardhana Dasa, a Kayastha 
by caste. His father, and his uncle Hiranya Dasa, 
who was childless, were joint-proprietors under 
the Muhammadan rule of Saptagrama, or Satgaon,? 
a large estate about 27 miles from Calcutta, held 
on an annual rental of 12 lakhs of rupees, from 
which they derived a yearly profit of 8 lakhs. 
The precise year of his birth is unknown, but it 
was probably between 1415 and 1418 of the Saka 
era (A.D. 1493-96). He was born at a village 
called Chandpur. His father and uncle were 
noted for their piety and liberality, and were 
excellent Sanskrit scholars.  Raghunatha was 
given a good education, and studied Sanskrit under 
Balarama Acharya. He was always religiously 
disposed, and was greatly impressed on hearing the 
praises of Hari sung by a Bhakta bard named 
Haridasa Thakura, who resided for some time ‘at 
Chandpur. His religious zeal was further stimu- 


1 Srimat Dasa Gosvami, Calcutta, 1906. 

2 « Sétgion or Saptagram (the city of seven sages) was 
the traditional capital of Bengal from the Puranic age to 
the time of the foundation of the town of Higli by the 
Portuguese.” Hunter’s Statistical Account of Bengal, 
vol, iii., p. 308. 











lated on hearing of the fame of Chaitanya and of 
his becoming a Sannyasi. Obtaining his father’s 
permission, he went to Santipur and remained for 
some days in close companionship with Chaitanya, 
which resulted in his being firmly determined to 
become his follower, and to abandon the immense 
wealth and possessions of which he was the sole 
future inheritor. 

His parents and his uncle did all they could to 
dissuade him from his purpose, but in vain. For 
several years his life was a burden to him. He 
repeatedly tried to escape from home, but was 
always prevented, and a close guard was kept over 
him. Eventually, by the connivance of Yadu- 
nandana Acharya, his father’s priest, he managed to 
escape, and after twelve days journey he arrived at 
Nilachala (Orissa), where he was gladly welcomed 
by Chaitanya. He became his favourite disciple 
and constant companion,.and on his death (in 
A.D, 1533) he carried on his work, assisted by the 
brothers Ripa and Sanatana Gosvami, Narottama 
Dasa, and other disciples. Krishna Dasa Gosvami, 
the author of the Chaitanya-charitamrita, was his 
pupil and associate, and learnt from his lips many 
of the particulars of the life of Chaitanya which 
he has recorded in his biography. 

Raghunatha Dasa died a few days after the close 
of Saka 1500. He is the author of Dana-charitra, 
Mukta-charitra, Stava-mala, and a collection of 
27 Sanskrit hymns, of which his biographer has 
given a list and also translations of some of them 
in an appendix to his work. He has also written 
several poems and hymns in Bengali. 

In this poem Raghunatha\ states that he had 
abandoned his wife, home and worldly possessions 
to become a follower of Chaitanya, and was then 
living in solitary retirement as a Vairagi, lament- 
ing his separation from his beloved Master and 
his disciples Ripa, Sanatana and others. The 
poem ends :— 


GR ATA WA ale AAA TIA 
G2 CUA FG ACB Ale | 


4 ACIS WA acy tfa afoaie 
ACS CATA SAT AAT | 
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Appended are some Sanskrit Slokas in praise of 
Chaitanya. The manuscript is undated, and has 
no scribe’s colophon. 


at. 


S. 2145 a. — Foll. 25; 53x 12in.; Il. 13 to 15; 
carelessly written, dated 25 Pausha, 1175 BS. 
(A.D. 1768). 

[R. Jounson. | 


geomta 
Durlabha-sara. 


A Vaishnava poem on bhakti and the Krishna- 
cult, based on the Bhagavata-purana. 
Dasa. 


By Lochana 


After four introductory Sanskrit s/okas the text 
begins :-— i 


ae facana Sta) Oa AAA | 
TIA FAG CHA GCA TF ST | 


efans 2 aife Gifs faa mz | 
c{ Gseq Slal af Ti Gsg Uz | 


aq SIsta Aid Cosa cattHifes | 
4 caq saaifafy Bia chez] ATi | 


Lochana Dasa, also known as Trilochana, Sulo- 
chana, and Lochanananda, was a Vaidya by caste, 
the son of Kamalakara Dasa by his wife Sada- 
nandi,’ of Kogram, a village 15 kros north of 
Bardwan.. He was born in Saka 1445 (A.D. 1523), 
and died, at the age of 66, in A.D. 1589. He is 
best known as the author of Chaitanya-mangala, 
a metrical biography of Chaitanya, which he is 
said to have written at the request of his guru 
Narahari Dasa in A.D. 1537, when he was only 
14 years of age. This work, though held in great 
esteem by Vaishnavas, is not considered to be as 
authoritative as the Chaitanya-bhagavata of Vrin- 
davana Dasa, or the Chaitanya-charitaémrita of 





* In a copy of the author’s Chaitanya-mangala noticed 
in the Sahitya-parishat-patrika (vol. iv., no. 4, p. 818) her 
name is said to have been Surapati Arundhati. 


Krishna Dasa Kaviraja. 














He is also the author of 
Ananda-latika, and several padas. 

Copies of the Durlabha-sara are noticed in the 
lists of Bengali MSS. in the Sahitya-parishat- 
patrika, vol. iv., no. 4, p. 317, in 950 Slokas, dated 


B.S. 1082; vol. vi., no. 1, p. 59; and vol. vi., 
no. 3, p. 258. The verses in this copy are not 
numbered. 

Ends. 


te Gea Ht] GB facet SH Fea | 
WAS YH Cofas *toUR sf AWA |) 
BTA Wet Qir SaR feat | 

Titel A Tier Sal caiDT HIT I 


Sfe Qgaeata as {LAT |... AST ow] 
ma ariz +t o¢ tbtes Ala Sifae re cory II 


8. 


S. 2311. — Foll. 268 (lacuna of fol. 120 in ch. ix. of 
Madhya-Ifla); 54 x 124 in.; Il. 13 and 14; 18th 
century. 


[R. Jonson. | 


Coearbfawtre 


Chaitanya-charitamrita. 


A life of Chaitanya, in verse. By Krishna 


Dasa Kaviraja Gosvami. 


Begins. 


TH VRATSS iA WAT SAA 
CLASH Serifias FRCSATAVWgE | 9 


After some more introductory Sanskrit verses— 
considerably abridged from the printed editions— 
the Bengali text begins :— 


o fea ay churics Coal WiMATe | 
© fetad bad AOU SIA CATA AIA Il 
HsAy sf Wier WWeafosd | 

am Cag Satin fetta AAA II 


4 fea acd 2a feyiaaiaa | 
Brie Sa Fre Miiee BAA I 
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An interesting biographical account of the 
author of this popular work on the life of Chai- 
tanya has been written by Dinesh Chandra Sen.! 
In it he states that Krishna Dasa Kavirija was 
born about A.D, 1517 at Jhamatpur in the District 
of Bardwan. His father, Bhagiratha by name, was 
a physician, and died when Krishna Dasa was 
only 6 years of age, and his younger brother 
Syama Dasa 4 years old. Not long afterwards their 
mother Sunanda also died, and the orphan brothers 
were “left to the care of their father’s sister. 
Krishna Dasa received a good education, and also 
studied Sanskrit. When he attained manhood he 
became a follower of the Chaitanya-cult, and went 
to Brindaban, where he diligently read the Bha- 
gavata-purana and other Sanskrit works in com- 
panionship with the six Acharya disciples of 
Chaitanya, viz., Sandtana, Ripa, Jiva, Raghu- 
naitha Dasa, Gopala Bhatta, and Kavikarnapura. 
He first of all wrote two excellent Sanskrit works, 
the Govinda-lilamrita, on the loves of Krishna 
and Radha, and a learned commentary on the 
Krishna-karnamrita of Vilvamangala Gosvami. 
He has also written in Bengali Rasa-bhakti- 
lahari, Balya-vilasa, Brihat-asraya-nimnaya, Sriman- 
maha-prabhur pralapa, and several other poems. 

The Chaitanya-charitamrita was written with 
the object of giving a more complete and reliable 
life of Chaitanya, with fuller and more detailed 
particulars of the latter part of his life, than was 
to be found in the various existing biographies of 
the reformer. The work is based on the Chaitanya- 
bhagavata of Vrindavana Dasa (see no. 4), and the 
Sanskrit Chaitanya-chandrodaya nataka of Kavi- 
karnapura; but much additional information has 
been included, which the author derived from 
verbal accounts of the sayings and doings of 
Chaitanya given by his intimate disciples and 
companions, viz., Sridasa, Lokanatha Gosvami, 
Gopala Bhatta, Raghunatha Dasa and others. A 
oreat many Sanskrit s/okas are introduced in the 
work, some of them being original compositions 
by the author, and others quotations from no less 





1 “ Bengali Language and Literature,’’ pp. 477-489. 


than 60 different Sanskrit works, of which an 
alphabetical list — prepared by Jagadbandhu 
Bhadra — is given by Mr. Sen in a note on 
pp. 481-82 of his “ Bengali Language.” The Chai- 
tanya-charitaéamrita was completed in A.D. 1615 
when Krishna Dasa was 97 years of age. 

The work is divided into three sections, calied 
khanda or lila, following the division of Chai- 
tanya’s life as given in the Chaitanya-bhagavata. 
The total number of verses, according to Mr. Sen, 
amounts to 15,050, viz., Adi-lila, in 17 chapters 
(parichchheda), on the 24 years of Chaitanya’s life 
from his birth to his entrance into the monastic 
order; Madhya-lila, in 25 chapters, the six years 
of his pilgrimage,’ and Antya-lila, in 20 chapters, 
on the last 18 years of his life. 

The date of composition, 5 Jyestha-badi, Saka 
1537 (A.D. 1615), is given in the following lines, 
written at the conclusion of the work in Sanskrit 
verses appended to the colophon, which are not 
to be found in any of the printed editions.” 


sce frahtcicrycdes awiaataca | 
BUBIS APATIL ATSISUL BAST TSI | 99 I 


9. 


S. 2858. — Foll. 333; 5 x 13} in.; 11.12; 18th 


century. 
[ Leypen. } 


Chaitanya-charitamrita. 


_ Another copy. In this also the date of com- 
position is written at the end of the last book. 


10. 


S. 2889, 2890 and 2891.—Three uniform volumes 
containing foli. 99,237 and 141 respectively; 43 x 93 


in.; ll. 10; c. early 19th century. 
[ LeyDEn. | 


1 This section has been translated by Jadunatha Sarkar 
and published in Calcutta, 1913, under the title ‘“‘ Chai- 
tanya’s Pilgrimages and Teachings.” 


2 See Vanga-bhasha, p. 334, footnote. 
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Chaitanya-charitamrita. 


Another copy, in 3 volumes, with the same 
date of composition as in the preceding manu- 
scripts. 

Saka 1645 (A.D. 1723) is written as the date 
of copy, but this appears to have been the date of 
an earlier manuscript from which this copy was 
made. 


ity 
S. 2859,—Foll. 117; 43 x 133in.; 1.10; 18th 


century. 
[ LEYDEN. | 


Chaitanya-charitamrita. 


Another copy of the Madhya-khanda, extending 
only as far as the end of the 17th chapter and the 
first few lines of the 18th chapter. 


1S? 
S. 3258.—Foll.79; 43 x 1l?in.; ll. 13 and 14; 
damp-stained ; 18th century. 
Chaitanya-charitamrita. 


Another copy of the Antya-khanda, concluding 
with several Sanskrit stanzas, and the date of 
composition of the work. 


13. 


S. 2314 a.—Foll. 42; 5x 123in.; Il. 12; ¢. 18th 


century. 
[R. Jounson. | 


Chaitanya-charitamrita. 


Another copy of Antya-khanda, chapters 1-5, 
and Madhya-khanda, chapters 1 and 2, with an 
unfinished part of the 3rd chapter. 


14. 


S. 2314 e.—Foll. 8 (numbered 34-28); 5x11} in. ; 


ll. 12; c. 18th century. 
[R. Jonnson. | 














AVTSHAT 
Pashanda-dalana. 


A Vaishnava poem on the worship of Krishna 
as the sole means of salvation. By Krishna Dasa. 


Begins. @Qetreqyvaytzays 
Blew Caeaiy aul AraaeS | 
qiai aT efter aife fawraete | 


cy oy Bias Wie BBilaifa SIs | 
FROVS FRAT AW APTA Il 


The author appears to be the same as Krishna 
Dasa Kaviraja Gosvami who wrote the Chaitanya- 
charitamrita (no. 8). The work consists of Sanskrit 
quotations from the Bhagavata and other Puranas, 
with explanations in Bengali verse. It has been 
frequently published with nine other Vaishnava 
poems, collectively entitled Bhakti-tattva-sara. 

The present copy differs considerably from the 
printed editions. The quotations are not always 
the same, and the Bengali verses are altered. The 
copy —called Part ii—extends as far as verse 47 
of the printed edition, and ends with the Sanskrit 
Sloka in verse 48, 


wtays cre ale tee fotenica | 
Tiki Tie mit Ber for yoaisace | 
asigal a Uh CHE SHOR | 
ial Ais] rr ged Glare 7 II 
wSUtie | sfayera Your stae as forgets Tei | 
awit afrenicay Camcat ASSIVeAS | 
Sfe Hu ATs || Mhrewaae seCeraty ATS | 


15. 


S. 2403 a.—Foll. 10; 31x 7} in. ; 
century. 


1. 8; ¢, 18th 

[R. Jounson. ] 
Cpearegnia 

Chaitanya-tattva-sara. 


An anonymous poem in praise of Chaitanya, 
who is described as an incarnation of Krishna, 
sent on earth as a Vaishnava reformer and teacher. 
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Begins. 
BsVrvSy TIS | Awistasiacwl wale | 
Bigurtyreayr AAA SAHA | 
critia Aqaitig Zor Aela otifeaie | 
ST CR DHA AA CHIT facaHA | 
oI *xft Sara cata ace faaeta | 
axis faqzaca aa faatatfc | 
At cay aife Siet gerwa aafs 1 
Ends. 
TS 2 PH AI vac MA | 
aiem Wife ye fey 1 alfa | 
@A 2 BlR AITAy AYA | 
2a] afe ois aife fears Sorat 
VT 2 CTC Re] GF TF | 
Balq aac rica FevAAyy | 
Sfe Atvsawegria 1s ATs | 
This work is probably the same as “ Chaitanya 
Tattvasira by Rama Gopala Das” mentioned by 


Dinesh Chandra Sen in his “ Bengali Language 
and Literature,” p. 516. 


16. 


S. 2314b.—Foll. 7; 44 x 11 in; 
century. 


ll. 9; 18th 


[R. Jounson. | 


& fed m4 | faye 
Bhakti-rasatmika. 


A Vaishnava poem on the means of obtaining 
salvation by invoking the name of Krishna ; 
written in the form of a dialogue in which Chai- 
tanya gives instruction to his disciple Nityananda. 
By Akinchana Dasa. 


Begins, S\iqit] SRAATE | 
GT 2 ACvsay GI WATT | 
foe WIA GT 2 TAHT | 
Gr 2 frworlaw Huang | 
Hr] a fASlavlw CA Aa TTS II 











Another manuscript with this name, dated 
B.S. 1088, apparently a copy of the same work, is 
ascribed to Dinakrishna Dasa in Sahitya-parishat- 
patrika, vol. iv., 4, p. 324 (no. 109). The present 
copy is without date, and the verses are not 
numbered. 

Ends. 

TAMA GH Ae AHA ST | 

CaRCaa CY CHA YD AA ST Il 

altos frsian aga oles aiatt | 
cfeanifael ae S| afeer WIA | 


Rf Asfeanifasl ate | 


17. 


S. 2403¢.—Fol.1; 5x7}in.; Il 15 and 16; c. 
18th century. 
[R. Jounson. | 


ATA ST 


Nama-sankirttana. 


A short poem in glorification of Krishna. By 
Rama Dasa. 
Begins. @lgte] Si7A78 | 
Bigwors carsanfarisrs | 
erirsacn ay fcr BHOTS | 


AieMHBe AT TA TiCLHR ID | 
afaaca qa yf criAtate cot | 


Another poem of the same name, by Narottama 
Dasa, has been frequently published in a collection 
of Vaishnava poems entitled Bhakti-tattva-sira. 


Ends (on. the margin) :— 


Aicxse A TA Sia AT FHI | 
ATSTS AM ALL VA SICH cHBl | 


Blew teas oacad aft ait | 
AAALSISA BAA AAT AAA | 


Sfe TANS SA ATS | 
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18. 


S. 2811 A.—Foll. 284; 9 x 54h in.; Il. 12, written 
on the verso only of each page; 19th century. 
[C. WiLk1ns. | 


[unary 
Vidya-Sundara. 


The story, in verse, of Vidya, the daughter of 
Vira Simha, Raja of Bardwan, and Sundara, the 
son of Gunasindhu Raya, Raja of Kanchi (Con- 
jeveram), being Part ii. of the Annada-mangala. 
By Bharatachandra Raya, Gunakara. 


Begins. 
DATs wale | Sardis erie fas 1) 


Sea] SAA Ata cBqq Bea al cufa fanrtes | 
CH Stq BlAia atin faa FIRICA | 


ATA | SIO yer -afaai fauria AAIDIS | 
Geafag eucas Ze writs | 


faariz Sista aia faaia ala G7 | 
 faariats famtats famicis or | 


Full accounts of the life and works of Bharata- 
chandra Raya have been written by Ramagati 
Nyayaratna,’ and Dinesh Chandra Sen.” See also 
Romesh Chunder Dutt’s “ Literature of Bengal” 
(2nd ed.), pp. 124-135. 

Bharatachandra Raya was born about A.D. 1712 
at Penro (ctl), or Pandua, a village in the 
Bhirsit parganah of the District of Bardwan. 


He was the youngest of four sons of Narendra- 


narayana Raya, zamindar of that parganah, to 
whom was given the title of Raja. 
, nately, had provoked the anger of Vishnu-kumari, 
the mother of Kirttichandra Raya, Maharaja of 


He, unfortu- 


Bardwan, and was in consequence deprived of the 
greater part of his possessions, and reduced to a 
state of penury. His son Bharatachandra then 
left his paternal home, and lived for some time 
with his maternal uncle at Nawapara, where he 





} Bangala bhaisha (Hughli, 1873), pt. ii., pp. 172-193, 
> “ Bengali Language and Literature,”’ p. 662, etc. 
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studied Sanskrit, and married at the age of 14. 
After this he went to Devanandapur, a village 
near Hughli, and studied Persian under Rama- 
chandra Munshi. At this place he wrote two 
poems on the myth of the god Satyanarayana, 
when only 15 years of age, one of them being 
dated B.S. 1134 (A.D. 1727). 


At the age of 20 Bharatachandra returned home, 
and became agent for his brother's estate at 
Bardwan. Owing to a default of payment of 
revenue, he was cast into prison, but managed to 
escape and fled to Cuttack, where he lived at 
Purushottama (Puri) under the patronage of Siva 
Bhatta, the Maratha Subedar of that place. He 
there became a Vaishnava, and passed about 
15 years of his life as an ascetic. Whilst journey- 
ing to Brindaban in company with several 
members of that community he met some of his 
relations, who persuaded him to renounce the life 
of asceticism. 


house. 


He then went to his father-in-law’s 
Shortly afterwards he accepted service 
under Indranarayana Pala Chaudhuri, Diwan 
under the French Government at Farasdanga, who, 
perceiving his remarkable poetical abilities, sent 
him to Krishnachandra, Raja of Krishnagar. 
Bharatachandra was then about 40 years of age. 
He became a Pandit of the court on a monthly 
stipend of 40 rupees, and obtained the title of 
Gunakara. At the request of the Raja he com- 
posed the Annada-manegala, a poem in imitation of 
Mukundarama’s Chandi (see no. 3), and embodied 
in it the story of Vidya and Sundara. The work 
was completed in Saka 1674 (A.D. 1752). Bha- 
ratachandra died at the age of 48 in A.D. 1760, at 
Mialajor, of which village he had received a lease 
from Raja Krishnachandra on a yearly rental of 
Rs. 600. The Annada-mangala is written specially 
in glorification of the goddess Uma, or Chandi, the 


consort of Siva, in connection with the story of ’ 


the life of Bhavananda Majumdar, an ancestor of 
Raja Krishnachandra. The work is in three parts. 
The first contains hymns in praise .of Hindu 
deities, mythological accounts of Uma and Siva, 
of the goddess Annaptrna, and the birth of Bhava- 
nanda. The second part describes the story of 


‘ 
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Vidya and Sundara; and in the third the poet 
narrates the departure of Man Simha, the renowned 
general of the emperor Aurangzeb, on an expedition 
against Prataipaditya, Raja of Jessore, in which he 
is accompanied by Bhavananda, who relates to 
-him the romance of Vidya and Sundara. The 
third part contains an account of the conquest of 
Jessore by Man Simha, the defeat and death of 
aja Pratapaditya, and further particulars relating 
to the life of Bhavananda. 

According to Mr. Sen this version of the popular 
story is based on poems written before that of 
sharatachandra. One was by Krishnarima Dasa, 
a Kayastha of Nimata, a village not far from 
Caleutta. He was born about A.D. 1666, and -is 
also the author of a poem called Raiya-mangala, 
written in praise of Dakshinariya, the goddess 
of the Sundarbans, and a translation of the 
Asvamedha-parva. The other version is that of 
Ramaprasida Sena Kaviranjana, a Vaidya of 
Kumarhatta, son of Ramarima Sena, who died 
in A.D. 1775.2 In another version of the story, 
written by Pranarima Chakravarti, mention is 
made of these two poems by Krishnarama and 
Ramaprasada, as having been composed_ before 
that of Bharatachandra. 


Bharatachandra is also the author of Rasa- 
manjari, a poem on the Sriigara-rasa translated 
from the Sanskrit, in part from Jayadeva’s Rati- 
manjaii, some riddles in verse, Nagashtaka and 
other short Sanskrit poems, one of which, styled 
Gangashtaka was published in the Rahasya- 
sandarbha, vol. i., no. 9. He also began a drama 
in mixed Hindi, Bengali, and Sanskrit, called 
Chandi-nataka, but did not live to complete it. A 
copy of this work, and of several hitherto un- 
published poems, will be found in a biography of 
the poet by Isvarachandra Gupta.* 





' See Sahitya-parishat-patrika, vol. iii., nos. 3 and 4. 


2 Published with a life of the author, extensive intro- 
duction and notes, 2nd ed., at Calcutta, 1906. Said to 
have been composed between A.D. 1746-48. 


5’ Kavivara Bharatachandra. Calcutta, 1855. 





Ends. 
fauri aca aa «= tifa] cae Bam 
teain fraca Befaai t 


Shorty ear ay Slaa Zlaea stig 
Tiel Feo Bena | 


19. 


S. 2892. — Foll. 49; 9x6} in.; Il. 20 to 25; 
neatly written on red coloured paper; c. 19th century. 
[LrypDEn. | 


Vidya-Sundara. 


Another copy of the preceding, without date or 
colophon.» It ends abruptly in the middle of the 


last verse. 


20. 


S. 2847. — Foll. 53, written on one side only; 
5 xX 1ld$in.; ll. 5to12; 19th century. 
[Leypen. | 


Vidya-Sundara. 


An imperfect copy. 
fol. 43, corresponding to p. 321, 1.3 to p. 327, 1. 10 
in the Calcutta edition of B.S. 1275 (A.D. 1868) 
of Bharatachandra’s poetical works. The copy 
extends only as far as the middle of the story, 


A lacuna occurs after 


and ends at p. 346, 1. 19 in that edition. 


21. 


S. 3220.—Foll. 48; 10?x8 in.; ll. 5 to 26; dated 
B.S. 1213 (A.D. 1806). 


ATUTACSA FSAI 
Madhumalater katha. 


The story of prince Manohara and Madhu- 


malata, in verse. By Saiyid Hamzah. 


Begins. Qe ayTiAS {es fafeees | 


Hl SA SASIA Baie cafayi | 
ae CATS Wits Gala *foAI | 


14 


ae sfc cries sericea Tica | 
alee al fats tifa caitea ATCA | 


Saiyid Hamzah has also written a metrical | 
version of the Persian Qissah 1 Hatim Ta’i (see 
tieu’s Cat., p. 764a), and a poem on the story 
of the princess Jaigun and her marriage with 
Hanifah, styled Jaiguner puthi, both of which 
have been published. The author states in these 
three works that he was the son of Mir Hidayat 
Allah, and grandson of ‘Abd al-Qadir, a native of 
Udna, a village in the Bhursut parganah (of the 
District of Bardwan). He had two sons, Kalim | 
al-Din and Qutb al-Din. These three poems were 
written at Basantpur in parganah Bhursut, where 
he had resided for 18 years. His Jaiguner puthi 





is dated B.S. 1204 (A.D.1797). The present work 


BENGALI MANUSCRIPTS. 


(which has not been published) has no date, 


and his Hatim Tai was written in B.S. 1210 


(A.D. 1804). 

Persian versions of this romance are noticed in 
Riew’s Cat., pp. 699a, 700a, and 8030, 11. For 
Hindi and Dakhani versions see Garcin de Tassy, 
“Litt. Hind.,” 2nd ed., vol. i., p. 388, and vol. i1., 
p. 486. 


Ends. co¥ ace a4 vife mita ~afaz | 
Baral AeweS coat aife wea faz i 


Aq cz AMS Cals Bia facana | 
ACMA Sti BBA AHA II 


@ Bie AT 3230 A TS WR CHB cai ATTA 
CAA SIS atecaa may ferti sty eVA 1 SHS | 





Ae AD EV GNA TTON: 


22. 


S. 1042.—Foll. 44; 33x16 in.; ll. 8; 18th century. 
[H. T. CoLesrooke. | 


ACTIN T 


Svarodaya. 


A treatise on the prognostication of future 
events by the arrangement of the letters in a 
man’s name, and the position and length of the 
vowels, taken in connection with the zodiac, 
certain stellar combinations, and mystic dia- 
grams. By Anantadhana, son of Maharaja 


Darpanarayana. 


Begins. 6 HAQftafssat 1 eexceurife 


CT ACT AR ZVCA Hier Siera Cifeca Hise7 
Cy aty cy Wal AAA PA acs cH Wiel Sleig 
Wal Wl SA | VA] caaweE AW Hlala GSizta aie- 
WA U SIT SVS 4 FA Wil HICY | Gees 
Fla Wal wa cHances | She Tiel wa + sisifh 
Sfer WEB aA GS QUITS Ae Me Wa fafa a 

efe wrq claiz cea swift sfati eo Sg 
feaq aapq gifer = tas fafe ow ze | 


The name of the author does not occur in this 
copy, but is given in the scribe’s colophon at the 
end of the first part of the work in the following 
copy, from the wording of which it would appear 
that the work is a Bengali version of a Sanskrit 


original, 


DIVINATION. 15 


23. 
S$. 1510 f.—Foll. 23; 4 x 10Zin.; Il. 11 and 12; 


18th century. 
[H. T. CoLeprooxe. | 


Svarodaya. 


The first part of the work, extending as far as 


fol. 230, 1, 2 in the preceding copy, with the fol- 
lowing colophon, and the first line of the second 
part :— 


Siasizioifxsio weiaiziadgea &) swagea 
faafoey watainn wial faaricy AAteISy He 
AAS Il 


A diagram is written on the last leaf. 





Til. GRAMMAR. 


24. 


S. 28956 a.—Foll. 46; 9} x6} in. ; 19th century. 


[LeypeEn.] | 


“lements of the Bengali and Oriya languages, 
with a comparative vocabulary of Sanskrit, Prakrit, 
Bengali, and Oriya words. | 


I. Foll. 1-22; ll. 28-33. Bengali Grammar, 
comprising notes on the alphabet, conjunct letters, 
and sandhi, in eight chapters (prakaranas); de- 
elension of nouns, gender, adjectives, declension 
of pronouns, conjugation of verbs, with remarks 


on compound verbs and idioms, adverbs, pre- 
| positions and interjections, elementary rules of 
samasa, and notes on syntax and numerals. 


II. Foll. 23-38; 11. 15-20. Oriya Grammar, 
written on the model of the Bengali Grammar, in 
Oriya characters, with an interlinear transcription 
in Roman characters. 


IIl. Foll. 39-46; ll. 25-27. A Comparative 
Vocabulary of Sanskrit, Bengali, Prakrit, and 
Oriya words, arranged under a roughly classified 
system. The Sanskrit words are in Devanagari, 
the rest in Oriya characters. 





IV. LEXICOGRAPHY. 


25. 


$. 2802.—Foll. 323; 10162 in.; Il. 19 to 23; 
written on European paper water-marked ‘‘C, Taylor.” 
[Str CuarLes WILKINS. | 


A Vocabulary of Bengali words, written in 





Roman characters on the recto only of each 
leaf, and arranged according to the English 
alphabet. 
pencil to most of the words under the letter ‘a, 
up to fol. 8. 


English equivalents are written in 


? 


16 


BENGALI MANUSCRIPTS. 


V. MEDICINE. 


26. 


No number.—Foll. 264; 118 in.; 19th century. 


[H. H. Wirson. | 


Medical Dictionary. 


The work treats of diseases, their symptoms, 
and medical treatment, based on the Sanskrit 
Nidana of Madhava, and its commentary Madhu- 
kosha. It purports to be an alphabetical dic- 
tionary, and some of the leaves are numbered 
accordingly ; but they are stitched together and 
bound up apparently at random, in different sized 
paper and number of lines. 


se A Brral catcte fea 1 


woo fay cris Rlcariace ax @ WAS AH 
aie Vote ST | BAa swifes VT Baer seq 


Begins. 


watis ot alae aca | fea eae pt BEsTtes 
ad ata | feawied Dargea aie a Cae fafis 


aq BCIS HiMS SA] GAS sary Briel 


Cait 421 Sia Zhe 


_ 





27. 


No number.—Foll. 319; 118 in. ; 19th century 


[H. H. Witson.} 


A work on Therapeutics. 


The work treats of the preparation of drugs, 
and their uses in the treatment of diseases, based 
on the Sanskrit Bhaishajya-ratnavali of Govinda 
Dasa. The descriptions of the diseases are written 
on separate sheets of paper, stitched together 
without any definite arrangement, and of various 
sizes and number of lines. It begins with diseases 
of the spleen (imperfect). 


cy 20 celal fer] Stiaal pi Bfacae aiid 


(8 afe aE Stee} Of 8 afs Sy Ga feat 


CSTSAS | BI wifes Pthes cafe aifa- 
aifes ear aa aD aca 1 facrxtas sifes aay 


I i 





ASSAMESH MANUSCRIPTS. 








Da eEbliS TORY. 


28. 


S. 2848 a.—Foll. 19; 54 x 16} in.; c. 18th century. 
[ LeypEn. | 


Two historical treatises in the dialect of Kamrup. 


I. Foll. 1-8; ll. 7-11. Am account of the 
Rajas of Delhi from Yudhishthira to Pithaura 
(Prithviraja, A.D. 1192), showing the duration of 
the reign of each. 


Begins. sfagia fous aiaelt sfaca fafa 


ibe yfufeas oifnafa ... o fratoe gfafda 

Alsi > | WAS TIA » fas 20 | : 
II. Foll. 9-19; ll. 5-7. An account of the 

Rajas of Kamrup from the decease of Jayadvaia. 


Begins. aaj *tifeat anifes Galagg fara 
Wears Pegfaca rico weeaiel WAR AISI 
AF 9evv GVAtAF CNS | 


The manuscript is incomplete. 





ie Xx EC @ GRAD FLY 


29. 


S. 2886.—Foll. 101; 10} x7} in.; dated 1810 A.D. 
[Leypen: | 


A vocabulary of Sanskrit words with Assamese 
and Kamrupi equivalents, arranged in three 
columns, under a classified system. 


Begins (fol. 3a). 


ALES Smit Sta SAA Sia 
AAs cttarifes cartetfon 
FAAS! ° ° 


Roby ASA FSI AGATE 
faxgas g @ 

nertfeata aber saqnay 

BBtiay BBA} BST} 


The fly-leaf contains the following note :— 
“Vocabularies of the Ashami and Camarupa 
languages from Ruchinatha Camarupi, 1810.” 

The words entered as being Kamrupi, in the 
third column, are, with one or two exceptions, the 
same as the Assamese, and are totally omitted 
after fol. 410. 

The first and last two folios contain some 
scribbled notes on the. Bengali and Assamese con- 
jugation of verbs, and declension of nouns. 

D 


18 ASSAMESE MANUSCRIPTS. 


III. MEDICINE. 


ay Begins. gBlTays || Viale Gira wis || Gla 

QS ACT | CACACHCH : SAMA: Siaila eis : 
No number.—15 strips of bark, 7}x2}in.; 5 | SCAM DIBA : coId Sige : aya ferme : ATs 
and 6; c..17th century. qi {att Gaia AS AA | GlS wey coriwis 


| eA WI ATT tise Ths sift aA | 
cuiela aifxa ale 
Ghorar vyadhir daru. 





Ends. facts on aeicia amy vifa Sia coicpl- 
aX Geral 24 Sia Wis: Slat wi: fafa 

Medical prescriptions for the treatment of | CUIR : lft 7 Wicvia viva : WIAIS AWS : 
rheumatism and other ailments of horses. ACF] A AS TAF I arift At7 | 





INDEX OF PERSONS’ NAMES. 





NuMERALs in parentheses indicate the date of composition of the work, or of the death of the author. 
Other numerals refer to the numbers under which the MSS. are described. 





Advaita, disciple of Chaitanya, 4. 

Akijfichana Dasa. Bhakti-rasaétmika, 16. 

Anantadhana-Svarodaya, 22 and 23. 

Atmarima Dasa Ghosha, scribe, 1. 

Balarama Acharya, 6 1. 

Balarima Kavikankana, of Midnapur, 5. 

Bankura Raya, zamindar of Arara, 3. 

Bhagiratha, father of Krishna Dasa Kavirga, 8. 

Bharatachandra Raya ee D. 1760). Vidya-Sun- 
dara (A.D. 1752), 3, 18-20. 

Bhavananda Majumdar, 18. 

Cowell (Prof. E. B.), 3. 

Chaitanya. Life, Chaitanya-bhagavata(A.D. 1535), 
4 and 5, 6; Chaitanya-charitaémrita, 8-13 ; 
Poem in praise of, 15. 

Disa Gosvami. See Raghunatha Dasa, 6 1. 

Dinesachandra Sena. Phullara, 3. 

Gadadhara Dasa, 1. 

Ganganarayana Chakravarti, 6. 

Gopala Bhatta, 8. 

Govardhana Dasa, father ie Raghunatha Dasa, 
6 IL. 

Govinda Dasa, 6, 27. 

Hamzah, Saiyid. Madhumalater katha, 21. 

Haridasa, disciple of Chaitanya, 4. 

Hidayat Allah, Mir, of Udna, 21. 

Hiranya Dasa, 6 1. 

Hridaya Misra, father of Mukundarama Chakra- 
varti, 3. 

Husain Shah, king of Gaur (A.D. 1494-1525), 1. 

Indranarayana Gala Chaudhuri, Diwan at Faras- 
danga, 18. 

Jiva Gosvami, 6, 8. 


Kamalakanta Dasa, 1. 

Kamalakara Dasa, father of Lochana Dasa, 7. 

Kasidaisa. See Kasirama Dasa, 1. 

Kasirama Dasa, 1 and 2. 

Kavichandra, 3. 

Kavikankana, See Mukundarama Chakravarti, 3. 

Kavikarnapura, 8. 

Kavindra Paramesvara, translator of Mahabha- 
rata, 1. 

Kirttichandra Raya, Maharaja of Bardwan, 18. 

Krishnachandra, Raja of Krishnagar, 18. 

Krishna Dasa, author of Krishna-vilasa, 1. 

Krishna Dasa. Pashanda-dalana, 14. 

Krishna Dasa Kaviraja Gosvami, 4, 6 u.; Chai- 
tanya-charitamrita(A.D. 1615), 6 11, 7, 8-13). 

Krishnananda Datta, Raja, father of Narottama 
Dasa, 6. 

Krishnarama Dasa, of Nimata, 18. 

Krittivasa, author of the Ramayana, 1. 

Lakshmi, wife of Chaitanya, 4. 

Lochana Dasa (A.D. 1589), 4; Durlabha-sara, 7. 


Lochanananda. See Lochana Dasa, 7. 
Lokanatha Gosvami, 6, 8. . 
Madhavacharya, of Nabinpur. Chandi (A.D. 


1579), 3. 

Man Sinha, reer of Bengal, 3, 18. 

Mukundarama Chakravarti, Kavikankana. Chandi, 
2. 

Nandarama, son of Kasirama Dasa, 1. 

Narasimha Deva, Raja of Orissa, 1. 

Narayani, mother of Vrindavana Dasa, 4. 

Narendranarayana Raya, father of Bharatachandra 
Raya, 18. 


20 INDEX OF PERSONS’ NAMES. 


Narottama Dasa. Prema-bhakti-chandrika, 6. Saiijaya, translator of Mahabharata, 1. 
Nityananda, disciple of Chaitanya, 4, 16. Siva Bhatta, Subedar, 18. 

Nityananda Ghosha, /ranslator of Mahabharata, 1. Sridasa, 8. 

Pranarama Chakravarti, 18. Sridhara, disciple of Chaitanya, 4. 
Pratapaditya, Raja of Jessore, 18. Srinidhi, 4. 

Purushottama Datta, 6. Srinivasa, disciple of Chaitanya, 4, 6. 
Raghunatha Dasa, Poem, 6 IL, 8. Sripati, 4, 

taghunatha Raya (A.D. 1573-1603), 3. Srivasa Pandita, 4. 

Ramachandra Kaviraja, 6. Sulochana. See Lochana Dasa, 7. 

Rama Dasa. Nama-sankirttana, 17. Syaima Dasa, 8. 

Ramananda, 3. Syamananda Gosvami, 6. 

tama Pandita, +. Trilochana. See Lochana Dasa, 7. 
Ramaprasada Sena Kaviranjana (A.D. 1775), 18. Vijaya Pandita, translator of Mahabharata, 1. 
Ramesvara Nandi, translator of Mahabharata, 1. Vishnu Priya, second wife of Chaitanya, 4. 
Rupa Gosvami, 6 IL, 8. Vrindavana Dasa. Chaitanya-bhagavata (A.D. 


Sanatana Gosvami, 6 IL, 8. 1535), 4 and 5. 


eh) Bex Ol WO Ke. 


NUMERALS in parentheses indicate the date of composition of the work, or of the death of the author. 
Other numerals refer to the numbers under which the MSS. are described. 


Assamese works are indicated by an asterisk. 


*Account of the Kings of Delhi, 29. 1. 

*Account of the Rajas of Kamrup, 29 IL. 

Ananda-latika, 7. 

Annada-mangala, Pt.ii. See Vidya-Sundara, 18-20. 

‘ASvamedha-parva, by Krishnaréma Dasa, 18. 

Balya-vilasa, by Krishna Dasa Kaviraja, 8. 

Bengali Grammar, 24 I. 

Bhaishajya-ratnavali, of Govinda Dasa, 27. 

Bhakti-chintamani, by Vrindavana Dasa, 4. 

Bhakti-rasitmika, by Akifichana Dasa, 16. 

Bhakti-tattva-sara, 6, 17. 

Brihat-asraya-nimaya, by Krishna Dasa Kavi- 
raja, 8. 

Chaitanya-bhagavata, by Vrindavana Dasa (A.D. 
1535), 4 and 5, 7, 8. 

‘Chaitanya-charitamrita, by Krishna Dasa Kavi- 
raja, 6 1, 7, 8-13. 

Chaitanya-mangala, of Lochana 
1537), 7. 

Chaitanya-mangala, ef Vrindavana Dasa. 
Chaitanya-bhagavata, 4. 

haitanya-tattva-sara, 15. 

Chandi, by Mukundarama Chakravarti, 5, 18. 

Chandi-nataka, by Bharatachandra, 18. 

Comparative Vocabulary, 24 11. 

Dana-charitra, by Raghundatha Dasa, 6 1. 

Deha-karcha, by Narottama Dasa, 6. 

Durlabha-sara, by Lochana Dasa (A.D. 1589), 7. 

Gangashtaka, by Bharatachandra, 18. 

*Ghorar vyadhir daru, 28. 

<Zovinda-lilamrita, 8. 

Hata-pattana, 6. 

Jagannatha-mangala (A.D, 1643), 1. 

Jaiguner puthi, 21. 

Jala-parva, by Kasirama Dasa, 1. 


Dasa (A.D. 


See 











Krishna-karnamrita, of Vilvamaigala, 8. 
Krishna-vilasa, translation of Bhagavata-purana, 1. 
Madhumalater katha, by Saiyid Hamzah, 21. 
Mahabharata (Virata and Drona parvas), 1. 

— (Gada-parva), 2. 

Medical Dictionary, 26. 

Mukta-charitra, by Raghunatha Dasa, 6 11. 
Nagashtaka, by Bharatachandra, 18. 
Nalopakhyana, Kasirama Dasa, 1. 








| Nama-sankirttana, by Narottama Dasa, 6 1. 





———— 





by Rama Dasa, 17. 
Nidana, of Madhava, 26. 


- Nityananda-vamsavali, by Vrindavana Dasa (A). 


1573), 4. 

Pada-kalpataru, 4. ; 

Pashanda-dalana, by Krishna Dasa, 14. 

Poem by Raghunatha Dasa, 6 II. 

Prarthana, by Narottama Dasa, 6. 

Prema-bhakti-chandrika, Narottama Dasa, 6. 

Qissah i Hatim Tai, 21. 

Ramayana, of Krittivasa, 1. 

Rasa-bhakti-lahari, by Krishna Dasa Kavirdja, 8. 

Rasa-maiijari, by Bharatachandra, 18. 

Raya-mangala, by Krishnarama Dasa, 18. 

Sriman-maha-prabhur-pralapa, by Krishna Dasa 
Kaviraja, 8. 

Stava-mala, by Rayhunatha Dasa, 6 u. 

Svapna-parva, by Kasirama Dasa, 1. 

Svarodaya, by Anantadhana, 22 and 25. 

Therapeutics, work on, 27. 

Vidya-Sundara (A.D, 1752), by Bharatachandra 
Raya (A.D. 1760), 18-20. 

Vocabulary of Bengali words, 25. 

*Vocabulary of Sanskrit words, with Assamese 
equivalents, 30. 
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